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III 
Ова одлука ступа на снагу даном доношења и објавиће 

се у "Службеним новинама Федерације БиХ". 

В. број 1640/2023 
15. новембра 2023. године 

Сарајево 
Премијер 

Нермин Никшић, с. р. 
 

1928 
Na osnovu člana 19. stav (2) Zakona o Vladi Federacije 

Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 1/94, 
8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), Vlada Federacije Bosne i 
Hercegovine, na 20. sjednici održanoj 15.11.2023. godine, donosi 

ODLUKU 
O DAVANJU OVLAŠTENJA PUNOMOĆNIKU ZA 

ZASTUPANJE VLADE FEDERACIJE BOSNE I 
HERCEGOVINE NA SKUPŠTINI DIONIČARA 

PRIVREDNOG DRUŠTVA "PRETIS" D.D. VOGOŠĆA 

I. 
Zlatanu (Husejn) Bilanoviću daje se ovlaštenje da, u svojstvu 

punomoćnika, zastupa Vladu Federacije Bosne i Hercegovine na 
Dvadesetosmoj vanrednoj Skupštini dioničara Privrednog društva 
"Pretis" d.d. Vogošća. 

II. 
Nermin Nikšić, premijer Federacije Bosne i Hercegovine, 

ovlašćuje se za potpisivanje pojedinačne prijave i punomoći sa 
obavezujućim uputstvom o načinu glasanja po pojedinim tačkama 
Dnevnog reda Dvadesetosme vanredne Skupštine dioničara 
Privrednog društva "Pretis" d.d. Vogošća, zakazanoj za dan 
21.11.2023. godine. 

III. 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se 

u "Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 1641/2023 
15. novembra 2023. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Nermin Nikšić, s. r. 
 

 
Na temelju članka 19. stavak (2) Zakona o Vladi Federacije 

Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 1/94, 
8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), Vlada Federacije Bosne i 
Hercegovine, na 20. sjednici održanoj 15.11.2023. godine, donosi 

ODLUKU 
O DAVANJU OVLASTI PUNOMOĆNIKU ZA 

ZASTUPANJE VLADE FEDERACIJE BOSNE I 
HERCEGOVINE NA SKUPŠTINI DIONIČARA 

GOSPODARSKOG DRUŠTVA "PRETIS" D.D. VOGOŠĆA 

I. 
Zlatanu (Husejn) Bilanoviću daje se ovlast da, u svojstvu 

punomoćnika, zastupa Vladu Federacije Bosne i Hercegovine na 
Dvadesetosmoj izvanrednoj Skupštini dioničara Gospodarskog 
društva "Pretis" d.d. Vogošća. 

II. 
Nermin Nikšić, premijer Federacije Bosne i Hercegovine, 

ovlašćuje se za potpisivanje pojedinačne prijave i punomoći sa 
obvezujućom uputom o načinu glasanja po pojedinim točkama 
Dnevnog reda Dvadesetosme izvanredne Skupštine dioničara 
Gospodarskog društva "Pretis" d.d. Vogošća, zakazanoj za dan 
21.11.2023. godine. 

III. 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se 

u "Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 1641/2023 
15. studenoga 2023. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Nermin Nikšić, v. r. 
 

 
На основу члана 19. став (2) Закона о Влади Федерације 

Босне и Херцеговине ("Службене новине Федерације БиХ", 
бр. 1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 и 8/06), Влада Федерације 
Босне и Херцеговине, на 20. сједници одржаној 15.11.2023. 
године, доноси 

ОДЛУКУ 
О ДАВАЊУ ОВЛАШТЕЊА ПУНОМОЋНИКУ ЗА 
ЗАСТУПАЊЕ ВЛАДЕ ФЕДЕРАЦИЈЕ БОСНЕ И 

ХЕРЦЕГОВИНЕ НА СКУПШТИНИ ДИОНИЧАРА 
ПРИВРЕДНОГ ДРУШТВА "ПРЕТИС" Д.Д. ВОГОШЋА 

I 
Златану (Хусејн) Билановићу даје се овлаштење да, у 

својству пуномоћника, заступа Владу Федерације Босне и 
Херцеговине на Двадесетосмој ванредној Скупштини 
дионичара Привредног друштва "Претис" д.д. Вогошћа. 

II 
Нермин Никшић, премијер Федерације Босне и Херцего-

вине, овлашћује се за потписивање појединачне пријаве и 
пуномоћи са обавезујућим упутством о начину гласања по 
појединим тачкама Дневног реда Двадесетосме ванредне 
Скупштине дионичара Привредног друштва "Претис" д.д. 
Вогошћа, заказаној за дан 21.11.2023. године. 

III 
Ова одлука ступа на снагу даном доношења и објавиће 

се у "Службеним новинама Федерације БиХ". 

В. број 1641/2023 
15. новембра 2023. године 

Сарајево 
Премијер 

Нермин Никшић, с. р. 
 

1929 
Na osnovu člana 19. stav (2) Zakona o Vladi Federacije 

Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 1/94, 
8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), Vlada Federacije Bosne i 
Hercegovine, na 20. sjednici, održanoj 15.11.2023. godine, donosi 

ODLUKU 
O PROMJENI NAMJENE ŠUMSKOG ZEMLJIŠTA I 

PRIVREMENOM KORIŠTENJU ŠUMSKOG ZEMLJIŠTA 
U DRUGE NAMJENE 

I. 
(1) Ovom odlukom regulira se način promjene namjene 

šumskog zemljišta i privremenom korištenju šumskog 
zemljišta u druge namjene. 

(2) U smislu odredbi ove odluke, pod imovinom države Bosne i 
Hercegovine smatra se imovina koja je kao takva utvrđena u 
članu 1. stav (2) Zakona o privremenoj zabrani raspolaganja 
državnom imovinom Bosne i Hercegovine ("Službeni 
glasnik BiH", br. 18/05, 29/06, 85/06, 32/07, 41/07, 74/07, 
99/07, 58/08 i 22/22) bez obzira na trenutni upis vlasnika u 
odjeljku B zemljišnoknjižnog uloška. 

(3) Ovom odlukom ne regulira se vlasništvo niti druga stvarna 
prava na nekretninama i zakup nekretnina. 
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II. 
Promjena namjene šumskog zemljišta može se dozvoliti 

ukoliko je to predviđeno važećim planom prostornog uređenja. 

III. 
Dozvola za promjenu namjene šumskog zemljišta izdaje se 

u formi rješenja, koje donosi Federalni ministar poljoprivrede, 
vodoprivrede i šumarstva (u daljnjem tekstu: federalni ministar) uz 
prethodno mišljenje kantonalnog ministarstva nadležnog za 
šumarstvo (u daljnjem tekstu: kantonalno ministarstvo) i mišljenje 
Federalne uprave za šumarstvo. 

IV. 
(1) Zahtjev za promjenu namjene šumskog zemljišta može 

podnijeti samo vlasnik zemljišta, a podnosi se kantonalnom 
ministarstvu uz sljedeću dokumentaciju: izvadak iz važećeg 
plana prostornog uređenja, izvadak iz zemljišne knjige, 
kopiju katastarskog plana, posjedovni list, te za planirani 
objekat: okolinsku saglasnost u skladu sa propisima o zaštiti 
okoline, mišljenje/saglasnost organa nadležnog za zaštitu 
historijskog i prirodnog naslijeđa, prethodnu vodnu 
saglasnost u skladu sa propisom iz oblasti voda. 

(2) Zahtjev za promjenu namjene šumskog zemljišta koje je 
vlasništvo države Bosne i Hercegovine može podnijeti samo 
ovlašteni organ države Bosne i Hercegovine. 

(3) Nakon što je dostavljena kompletna dokumentacija, 
kantonalno ministarstvo formira komisiju iz tačke V. ove 
odluke radi obračuna naknade za promjenu namjene 
zemljišta te svu dokumentaciju, zajedno sa svojim 
mišljenjem, dostavlja Federalnom ministarstvu 
poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva. 

V. 
(1) Rješenjem kojim se dozvoljava promjena namjene zemljišta 

nalaže se investitoru da uplati naknadu za promjenu namjene 
šumskog zemljišta, čija vrijednost se određuje u visini 
troškova podizanja i održavanja novih šuma na površini koja 
ne može biti manja od površine kojoj se mijenja namjena i 
tržišnoj vrijednosti drveta koja se dobije sječom. 

(2) Naknadu obračunava stručna komisija koju formira 
kantonalno ministarstvo, a uplaćuje se kao namjenski prihod 
Budžeta Federacije Bosne i Hercegovine za zaštitu, 
unapređenje i podizanje novih šuma i za ruralni razvoj u 
iznosu od 40% (četrdeset procenata), odnosno namjenski 
prihod budžeta kantona u iznosu od 60% (šezdeset 
procenata). 

VI. 
Promjena namjene šumskog zemljišta može se provesti u 

nadležnom organu za poslove katastra nakon što investitor pribavi 
rješenje iz tačke III. ove odluke i plati naknadu iz tačke V. ove 
odluke. 

VII. 
(1) Šumsko zemljište može se, osim za gospodarenje šumama, 

privremeno koristiti za druge planirane namjene, i to: 
a) u svrhu eksploatacije mineralnih sirovina i drugih 

prirodnih bogatstava, u periodu trajanja koncesionog 
ugovora; 

b) u svrhu korištenja obnovljivih izvora energije u periodu 
trajanja koncesionog ugovora; 

c) u svrhu obavljanja sportsko-turističke djelatnosti u 
periodu trajanja koncesionog ugovora; 

d) za postavljanje/izgradnju GSM baznih stanica, 
vodovoda, oborinskih, otpadnih, gasnih, toplovodnih, 
elektro i telekomunikacijskih vodova; 

(2) Koncesor, koncesionar ili investitor iz stava (1) ove tačke 
može podnijeti zahtjev kantonalnom ministarstvu za 
korištenje šumskog zemljišta za druge namjene ukoliko je to 

predviđeno planom prostornog uređenja, a uz zahtjev se 
prilaže, pored dokumentacije iz tačke IV. ove odluke, za tač. 
a), b) i c) iz stava (1) ove tačke i ugovor o koncesiji. Izuzetno, 
za tačku d) iz stava (1) ove tačke ne prilaže se izvod iz plana 
prostornog uređenja. Za tačku d) prilaže se i GSM licenca za 
bazne stanice i dokaz o pravu korištenja zemljišta. 

(3) Nakon što je dostavljena kompletna dokumentacija, 
kantonalno ministarstvo formira komisiju iz tačke V. ove 
odluke radi obračuna naknade iz stava (5) ove tačke te svu 
dokumentaciju, zajedno sa svojim mišljenjem, dostavlja 
Federalnom ministarstvu poljoprivrede, vodoprivrede i 
šumarstva. 

(4) Dozvola za korištenje šumskog zemljišta za svrhe iz stava (1) 
ove tačke izdaje se u formi rješenja, koje donosi federalni 
ministar uz prethodno mišljenje Federalne uprave za 
šumarstvo i saglasnosti Pravobranilaštva Bosne i 
Hercegovine. 

(5) Zbog umanjenja ekoloških i ekonomskih funkcija šume, 
rješenjem kojim se dozvoljava korištenje šumskog zemljišta 
za svrhe iz stava (1) ove tačke nalaže se investitoru da uplati 
naknadu čija vrijednost se određuje u visini troškova 
podizanja i održavanja novih šuma na površini koja ne može 
biti manja od površine koja se daje za korištenje u druge 
svrhe i tržišnoj vrijednosti drveta koja se dobije sječom. 

(6) Naknadu iz stava (5) ove tačke obračunava stručna komisija 
koju formira kantonalno ministarstvo, a uplaćuje se kao 
namjenski prihod Budžeta Federacije Bosne i Hercegovine 
za zaštitu, unapređenje i podizanje novih šuma i za ruralni 
razvoj u iznosu od 40% (četrdeset procenata), odnosno 
namjenski prihod budžeta kantona u iznosu od 60% 
(šezdeset procenata). 

VIII. 
(1) Nakon isteka ugovora o koncesiji, osoba koja je dobila 

rješenje iz tačke VII. ove odluke dužna je izvršiti 
rekultivaciju-pošumljavanje zemljišta na površini na kojoj je 
koristila zemljište u druge namjene. 

(2) Rekultivacija-pošumljavanje zemljišta vrši se na osnovu 
projekta koji izrađuje ovlaštena osoba za obavljanje poslova 
u šumarstvu, a odobrava ga federalni ministar uz mišljenje 
Federalne uprave za šumarstvo. 

(3) Rekultivaciju-pošumljavanje zemljišta može vršiti osoba 
registrovana za obavljanje poslova uzgoja i zaštite šuma i 
koja posjeduje ovlaštenje za obavljanje navedenih poslova 
od strane nadležnog organa. 

IX. 
(1) Danom stupanja na snagu ove odluke prestaje da važi Odluka 

o načinu pretvaranja šumskog zemljišta u građevinsko 
("Službene novine Federacije BiH", broj 108/12). 

(2) Ova odluka se neće primjenjivati u kantonima ukoliko je 
zakonom kantona uređeno pitanje promjene namjene 
šumskog zemljišta, a kantonalno ministarstvo u ovim 
postupcima primjenjuje odredbe tog zakona. 

(3) Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana 
objavljivanja u "Službenim novinama Federacije BiH" i 
primjenjivaće se do donošenja federalnog zakona za oblast 
šumarstva. 

V. broj 1644/2023 
15. novembra 2023. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Nermin Nikšić, s. r. 
 

 
Na temelju članka 19. stavak (2) Zakona o Vladi Federacije 

Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 1/94, 
8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), Vlada Federacije Bosne i 
Hercegovine, na 20. sjednici, održanoj 15.11.2023. godine, donosi 
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ODLUKU 
O PROMJENI NAMJENE ŠUMSKOG ZEMLJIŠTA I 

PRIVREMENOM KORIŠTENJU ŠUMSKOG ZEMLJIŠTA 
U DRUGE NAMJENE 

I. 
(1) Ovom odlukom regulira se način promjene namjene 

šumskog zemljišta i privremenom korištenju šumskog 
zemljišta u druge namjene. 

(2) Glede odredbi ove odluke, pod imovinom države Bosne i 
Hercegovine smatra se imovina koja je kao takva utvrđena u 
članku 1. stavak (2) Zakona o privremenoj zabrani 
raspolaganja državnom imovinom Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik BiH", br. 18/05, 29/06, 85/06, 32/07, 
41/07, 74/07, 99/07, 58/08 i 22/22) bez obzira na trenutni 
upis vlasnika u odjeljku B zemljišnoknjižnog uloška. 

(3) Ovom odlukom ne regulira se vlasništvo niti druga stvarna 
prava na nekretninama i zakup nekretnina. 

II. 
Promjena namjene šumskog zemljišta može se dozvoliti 

ukoliko je to predviđeno važećim planom prostornog uređenja. 

III. 
Dozvola za promjenu namjene šumskog zemljišta izdaje se 

u formi rješenja, koje donosi federalni ministar poljoprivrede, 
vodoprivrede i šumarstva (u daljem tekstu: federalni ministar) uz 
prethodno mišljenje kantonalnog ministarstva nadležnog za 
šumarstvo (u daljem tekstu: kantonalno ministarstvo) i mišljenje 
Federalne uprave za šumarstvo. 

IV. 
(1) Zahtjev za promjenu namjene šumskog zemljišta može 

podnijeti samo vlasnik zemljišta, a podnosi se kantonalnom 
ministarstvu uz sljedeću dokumentaciju: izvadak iz važećeg 
plana prostornog uređenja, izvadak iz zemljišne knjige, 
kopiju katastarskog plana, posjedovni list, te za planirani 
objekat: okolinsku suglasnost sukladno propisima o zaštiti 
okoline, mišljenje/suglasnost organa nadležnog za zaštitu 
povijesnog i prirodnog naslijeđa, prethodnu vodnu 
suglasnost sukladno propisu iz oblasti voda. 

(2) Zahtjev za promjenu namjene šumskog zemljišta koje je 
vlasništvo države Bosne i Hercegovine može podnijeti samo 
ovlašteni organ države Bosne i Hercegovine. 

(3) Nakon što je dostavljena kompletna dokumentacija, 
kantonalno ministarstvo formira povjerenstvo iz točke V. 
ove odluke radi obračuna naknade za promjenu namjene 
zemljišta te svu dokumentaciju, zajedno sa svojim 
mišljenjem, dostavlja Federalnom ministarstvu 
poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva. 

V. 
(1) Rješenjem kojim se dozvoljava promjena namjene zemljišta 

nalaže se investitoru da uplati naknadu za promjenu namjene 
šumskog zemljišta, čija vrijednost se određuje u visini 
troškova podizanja i održavanja novih šuma na površini koja 
ne može biti manja od površine kojoj se mijenja namjena i 
tržišnoj vrijednosti drveta koja se dobije sječom. 

(2) Naknadu obračunava stručno povjerenstvo koje formira 
kantonalno ministarstvo, a uplaćuje se kao namjenski prihod 
Proračuna Federacije Bosne i Hercegovine za zaštitu, 
unapređenje i podizanje novih šuma i za ruralni razvoj u 
iznosu od 40% (četrdeset procenata), odnosno namjenski 
prihod proračuna kantona u iznosu od 60% (šezdeset 
procenata). 

VI. 
Promjena namjene šumskog zemljišta može se provesti u 

nadležnom organu za poslove katastra nakon što investitor pribavi 

rješenje iz točke III. ove odluke i plati naknadu iz točke V. ove 
odluke. 

VII. 
(1) Šumsko zemljište može se, osim za gospodarenje šumama, 

privremeno koristiti za druge planirane namjene, i to: 
a) u svrhu eksploatacije mineralnih sirovina i drugih 

prirodnih bogatstava, u razdoblju trajanja koncesionog 
ugovora; 

b) u svrhu korištenja obnovljivih izvora energije u 
razdoblju trajanja koncesionog ugovora; 

c) u svrhu obavljanja sportsko-turističke djelatnosti u 
razdoblju trajanja koncesionog ugovora; 

d) za postavljanje/izgradnju GSM baznih stanica, 
vodovoda, oborinskih, otpadnih, plinskih, toplovodnih, 
elektro i telekomunikacijskih vodova; 

(2) Koncesor, koncesionar ili investitor iz stavka (1) ove točke 
može podnijeti zahtjev kantonalnom ministarstvu za 
korištenje šumskog zemljišta za druge namjene ukoliko je to 
predviđeno planom prostornog uređenja, a uz zahtjev se 
prilaže, pored dokumentacije iz točke IV. ove odluke, za toč. 
a), b) i c) iz stavka (1) ove točke i ugovor o koncesiji. 
Iznimno, za točku d) iz stavka (1) ove točke ne prilaže se 
izvod iz plana prostornog uređenja. Za točku d) prilaže se i 
GSM licenca za bazne stanice i dokaz o pravu korištenja 
zemljišta. 

(3) Nakon što je dostavljena kompletna dokumentacija, 
kantonalno ministarstvo formira povjerenstvo iz točke V. 
ove odluke radi obračuna naknade iz stavka (5) ove točke te 
svu dokumentaciju, zajedno sa svojim mišljenjem, dostavlja 
Federalnom ministarstvu poljoprivrede, vodoprivrede i 
šumarstva. 

(4) Dozvola za korištenje šumskog zemljišta za svrhe iz stavka 
(1) ove točke izdaje se u formi rješenja, koje donosi federalni 
ministar uz prethodno mišljenje Federalne uprave za 
šumarstvo i suglasnosti Pravobraniteljstva Bosne i 
Hercegovine. 

(5) Zbog umanjenja ekoloških i ekonomskih funkcija šume, 
rješenjem kojim se dozvoljava korištenje šumskog zemljišta 
za svrhe iz stavka (1) ove točke nalaže se investitoru da uplati 
naknadu čija vrijednost se određuje u visini troškova 
podizanja i održavanja novih šuma na površini koja ne može 
biti manja od površine koja se daje za korištenje u druge 
svrhe i tržišnoj vrijednosti drveta koja se dobije sječom. 

(6) Naknadu iz stavka (5) ove točke obračunava stručno 
povjerenstvo koje formira kantonalno ministarstvo, a 
uplaćuje se kao namjenski prihod Proračuna Federacije 
Bosne i Hercegovine za zaštitu, unapređenje i podizanje 
novih šuma i za ruralni razvoj u iznosu od 40% (četrdeset 
procenata), odnosno namjenski prihod proračuna kantona u 
iznosu od 60% (šezdeset procenata). 

VIII. 
(1) Nakon isteka ugovora o koncesiji, osoba koja je dobila 

rješenje iz točke VII. ove odluke dužna je izvršiti 
rekultivaciju-pošumljavanje zemljišta na površini na kojoj je 
koristila zemljište u druge namjene. 

(2) Rekultivacija-pošumljavanje zemljišta vrši se na temelju 
projekta koji izrađuje ovlaštena osoba za obavljanje poslova 
u šumarstvu, a odobrava ga federalni ministar uz mišljenje 
Federalne uprave za šumarstvo. 

(3) Rekultivaciju-pošumljavanje zemljišta može vršiti osoba 
registrirana za obavljanje poslova uzgoja i zaštite šuma i koja 
posjeduje ovlast za obavljanje navedenih poslova od strane 
nadležnog organa. 
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IX. 
(1) Danom stupanja na snagu ove odluke prestaje da važi Odluka 

o načinu pretvaranja šumskog zemljišta u građevinsko 
("Službene novine Federacije BiH", broj 108/12). 

(2) Ova odluka se neće primjenjivati u kantonima ukoliko je 
zakonom kantona uređeno pitanje promjene namjene 
šumskog zemljišta, a kantonalno ministarstvo u ovim 
postupcima primjenjuje odredbe tog zakona. 

(3) Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana objave u 
"Službenim novinama Federacije BiH" i primjenjivat će se 
do donošenja federalnog zakona za oblast šumarstva. 

V. broj 1644/2023 
15. studenoga 2023. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Nermin Nikšić, v. r. 
 

 
На основу члана 19. став (2) Закона о Влади Федерације 

Босне и Херцеговине ("Службене новине Федерације БиХ", 
бр. 1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 и 8/06), Влада Федерације 
Босне и Херцеговине, на 20. сједници, одржаној 15.11.2023. 
године, доноси 

ОДЛУКУ 
О ПРОМЈЕНИ НАМЈЕНЕ ШУМСКОГ ЗЕМЉИШТА И 

ПРИВРЕМЕНОМ КОРИШТЕЊУ ШУМСКОГ 
ЗЕМЉИШТА У ДРУГЕ НАМЈЕНЕ 

I 
(1) Овом одлуком регулише се начин промјене намјене 

шумског земљишта и привременом кориштењу шумског 
земљишта у друге намјене. 

(2) У смислу одредби ове одлуке, под имовином државе 
Босне и Херцеговине сматра се имовина која је као таква 
утврђена у члану 1. став (2) Закона о привременој 
забрани располагања државном имовином Босне и 
Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 18/05, 29/06, 
85/06, 32/07, 41/07, 74/07, 99/07, 58/08 и 22/22) без обзира 
на тренутни упис власника у одјељку Б 
земљишнокњижног улошка. 

(3) Овом одлуком не регулише се власништво нити друга 
стварна права на некретнинама и закуп некретнина. 

II 
Промјена намјене шумског земљишта може се 

дозволити уколико је то предвиђено важећим планом 
просторног уређења. 

III 
Дозвола за промјену намјене шумског земљишта издаје 

се у форми рјешења, које доноси федерални министар 
пољопривреде, водопривреде и шумарства (у даљем тексту: 
федерални министар) уз претходно мишљење кантоналног 
министарства надлежног за шумарство (у даљем тексту: 
кантонално министарство) и мишљење Федералне управе за 
шумарство. 

IV 
(1) Захтјев за промјену намјене шумског земљишта може 

поднијети само власник земљишта, а подноси се 
кантоналном министарству уз сљедећу документацију: 
извадак из важећег плана просторног уређења, извадак 
из земљишне књиге, копију катастарског плана, 
посједовни лист, те за планирани објекат: околинску 
сагласност у складу са прописима о заштити околине, 
мишљење/сагласност органа надлежног за заштиту 
историјског и природног наслијеђа, претходну водну 
сагласност у складу са прописом из области вода. 

(2) Захтјев за промјену намјене шумског земљишта које је 
власништво државе Босне и Херцеговине може подније-
ти само овлаштени орган државе Босне и Херцеговине. 

(3) Након што је достављена комплетна документација, 
кантонално министарство формира комисију из тачке V 
ове одлуке ради обрачуна накнаде за промјену намјене 
земљишта те сву документацију, заједно са својим 
мишљењем, доставља Федералном министарству 
пољопривреде, водопривреде и шумарства. 

V 
(1) Рјешењем којим се дозвољава промјена намјене 

земљишта налаже се инвеститору да уплати накнаду за 
промјену намјене шумског земљишта, чија вриједност се 
одређује у висини трошкова подизања и одржавања 
нових шума на површини која не може бити мања од 
површине којој се мијења намјена и тржишној 
вриједности дрвета која се добије сјечом. 

(2) Накнаду обрачунава стручна комисија коју формира 
кантонално министарство, а уплаћује се као намјенски 
приход Буџета Федерације Босне и Херцеговине за 
заштиту, унапређење и подизање нових шума и за 
рурални развој у износу од 40% (четрдесет процената), 
односно намјенски приход буџета кантона у износу од 
60% (шездесет процената). 

VI 
Промјена намјене шумског земљишта може се провести 

у надлежном органу за послове катастра након што 
инвеститор прибави рјешење из тачке III ове одлуке и плати 
накнаду из тачке V ове одлуке. 

VII 
(1) Шумско земљиште може се, осим за господарење 

шумама, привремено користити за друге планиране 
намјене, и то: 
а) у сврху експлоатације минералних сировина и 

других природних богатстава, у периоду трајања 
концесионог уговора; 

b) у сврху кориштења обновљивих извора енергије у 
периоду трајања концесионог уговора; 

с) у сврху обављања спортско-туристичке дјелатно-
сти у периоду трајања концесионог уговора; 

d) за постављање/изградњу GSM базних станица, 
водовода, оборинских, отпадних, гасних, топло-
водних, електро и телекомуникацијских водова; 

(2) Концесор, концесионар или инвеститор из става (1) ове 
тачке може поднијети захтјев кантоналном министар-
ству за кориштење шумског земљишта за друге намјене 
уколико је то предвиђено планом просторног уређења, а 
уз захтјев се прилаже, поред документације из тачке IV 
ове одлуке, за тач. а), б) и ц) из става (1) ове тачке и 
уговор о концесији. Изузетно, за тачку д) из става (1) ове 
тачке не прилаже се извод из плана просторног уређења. 
За тачку д) прилаже се и GSM лиценца за базне станице 
и доказ о праву кориштења земљишта. 

(3) Након што је достављена комплетна документација, 
кантонално министарство формира комисију из тачке V 
ове одлуке ради обрачуна накнаде из става (5) ове тачке 
те сву документацију, заједно са својим мишљењем, 
доставља Федералном министарству пољопривреде, 
водопривреде и шумарства. 

(4) Дозвола за кориштење шумског земљишта за сврхе из 
става (1) ове тачке издаје се у форми рјешења, које 
доноси федерални министар уз претходно мишљење 
Федералне управе за шумарство и сагласности 
Правобранилаштва Босне и Херцеговине. 
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(5) Због умањења еколошких и економских функција шуме, 
рјешењем којим се дозвољава кориштење шумског 
земљишта за сврхе из става (1) ове тачке налаже се 
инвеститору да уплати накнаду чија вриједност се 
одређује у висини трошкова подизања и одржавања 
нових шума на површини која не може бити мања од 
површине која се даје за кориштење у друге сврхе и 
тржишној вриједности дрвета која се добије сјечом. 

(6) Накнаду из става (5) ове тачке обрачунава стручна 
комисија коју формира кантонално министарство, а 
уплаћује се као намјенски приход Буџета Федерације 
Босне и Херцеговине за заштиту, унапређење и 
подизање нових шума и за рурални развој у износу од 
40% (четрдесет процената), односно намјенски приход 
буџета кантона у износу од 60% (шездесет процената). 

VIII 
(1) Након истека уговора о концесији, лице које је добило 

рјешење из тачке VII ове одлуке дужно је извршити 
рекултивацију-пошумљавање земљишта на површини 
на којој је користила земљиште у друге намјене. 

(2) Рекултивација-пошумљавање земљишта врши се на 
основу пројекта који израђује овлаштено лице за 
обављање послова у шумарству, а одобрава га 
федерални министар уз мишљење Федералне управе за 
шумарство. 

(3) Рекултивацију-пошумљавање земљишта може вршити 
лице регистровано за обављање послова узгоја и 
заштите шума и које посједује овлаштење за обављање 
наведених послова од стране надлежног органа. 

IX 
(1) Даном ступања на снагу ове одлуке престаје да важи 

Одлука о начину претварања шумског земљишта у 
грађевинско ("Службене новине Федерације БиХ", број 
108/12). 

(2) Ова одлука се неће примјењивати у кантонима уколико 
је законом кантона уређено питање промјене намјене 
шумског земљишта, а кантонално министарство у овим 
поступцима примјењује одредбе тог закона. 

(3) Ова одлука ступа на снагу наредног дана од дана 
објављивања у "Службеним новинама Федерације БиХ" 
и примјењиваће се до доношења федералног закона за 
област шумарства. 

В. број 1644/2023 
15. новембра 2023. године 

Сарајево 
Премијер 

Нермин Никшић, с. р. 
 

1930 
Na osnovu člana 19. stav (2) Zakona o Vladi Federacije 

Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 1/94, 
8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), Vlada Federacije Bosne i 
Hercegovine, na 20. sjednici, održanoj 15.11.2023. godine, donosi 

ODLUKU 
O ODOBRAVANJU PRODAJE PUTNIČKOG 

MOTORNOG VOZILA FEDERALNOG MINISTARSTVA 
ENERGIJE, RUDARSTVA I INDUSTRIJE 

I. 
Odobrava se Federalnom ministarstvu energije, rudarstva i 

industrije prodaja putničkog motornog vozila slijedećih 
karakteristika: 

- Marka: Volkswagen 
- Tip: Golf, 1.9 TDI 
- Gorivo: dizel 
- Broj šasije: VWZZZ1KZ89000148, 

- Broj motora: BXE 607816, 
- Godina proizvodnje: 2007, 
- Snaga motora: 77/105 KW/KS, 
- Boja: crna 
- Registarska oznaka: T53-A-224 

II. 
Služba za zajedničke poslove organa i tijela Federacije 

Bosne i Hercegovine izvršit će prodaju putničkog motornog vozila 
iz tačke I. ove odluke putem javnog nadmetanja - licitacije, uz 
obaveznu objavu oglasa u jednim dnevnim novinama. 

III. 
Finansijska sredstva ostvarena prodajom službenog 

putničkog motornog vozila iz tačke I. ove odluke, će se uplatiti na 
Jedinstveni račun Trezora Federacije Bosne i Hercegovine. 

IV. 
Za realizaciju ove odluke zadužuju se Služba za zajedničke 

poslove organa i tijela Federacije Bosne i Hercegovine i Federalno 
ministarstvo energije, rudarstva i industrije, svako u okviru svoje 
nadležnosti. 

V. 
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u "Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 1647/2023 
15. novembra 2023. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Nermin Nikšić, s. r. 
 

 
Na temelju članka 19. stavak (2) Zakona o Vladi Federacije 

Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 1/94, 
8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), Vlada Federacije Bosne i 
Hercegovine, na 20. sjednici, održanoj 15.11.2023. godine, donosi 

ODLUKU 
O ODOBRAVANJU PRODAJE PUTNIČKOG 

MOTORNOG VOZILA FEDERALNOG MINISTARSTVA 
ENERGIJE, RUDARSTVA I INDUSTRIJE 

I. 
Odobrava se Federalnom ministarstvu energije, rudarstva i 

industrije prodaja putničkog motornog vozila slijedećih 
karakteristika: 

- Marka: Volkswagen 
- Tip: Golf, 1.9 TDI 
- Gorivo: dizel 
- Broj šasije: VWZZZ1KZ89000148, 
- Broj motora: BXE 607816, 
- Godina proizvodnje: 2007, 
- Snaga motora: 77/105 KW/KS, 
- Boja: crna 
- Registarska oznaka: T53-A-224 

II. 
Služba za zajedničke poslove organa i tijela Federacije 

Bosne i Hercegovine izvršiti će prodaju putničkog motornog 
vozila iz točke I. ove odluke putem javnog nadmetanja - licitacije, 
uz obaveznu objavu oglasa u jednim dnevnim novinama. 

III. 
Financijska sredstva ostvarena prodajom službenog 

putničkog motornog vozila iz točke I. ove odluke, će se uplatiti na 
Jedinstveni račun Trezora Federacije Bosne i Hercegovine. 

IV. 
Za realiziranje ove odluke zadužuju se Služba za zajedničke 

poslove organa i tijela Federacije Bosne i Hercegovine i Federalno 
ministarstvo energije, rudarstva i industrije, svako u okviru svoje 
nadležnosti. 


